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Dalle ore 14:00 alle ore 18:30

i nostri snack
Olive marinate in casa e scaglie di Grana Padano (7a)   6
House-marinated olives and Grana Padana flakeshl
Hausgemachte marinierte Oliven und Grana-Padano-Späne

Cubetti di focaccia all’olio Evo e rosmarino (1a)   4
Evo rosemary focaccia bites
Focaccia-Würfel mit nativem Olivenöl extra und Rosmarin    

Insalata verde    10
Green salad
Grünen Salad Salat   

Insalata mista    14
Mixed salad
Gemischter Salat

Caesar salad (4a, 10a)    24
con pollo o gamberoni / With chicken or prawns / Mit Hähnchen oder Riesengarnelen (2a)   32
con Tofu BIO / With organic Tofu / Mit BIO Tofu (1a, 6a)   26

Dal Ticino (9a, 10a)    32
Selezione di salumi e formaggi ticinesi con giardiniera di verdure    
Selection of Ticino cold cuts and cheeses with pickled vegetables
Auswahl an Tessiner Aufschnitt und Käse mit Gemüse-Giardiniera

La Caprese (7a)    20
Pomodoro cuore di bue con mozzarella di bufala e basilico
Beefsteak tomato with buffalo mozzarella and basil
Ochsenherztomate mit Büffelmozzarella und Basilikum

Tramezzino /Sandwich (1a, 3a, 8b)    16
Tacchino arrosto, iceberg, mayonese, pomodori secchi e uovo    
Roasted turkey, iceberg lettuce, mayonnaise, sun-dried tomatoes and egg
Gebratener Truthahn, Eisbergsalat, Mayonnaise, getrocknete Tomaten und Ei

Tramezzino vegetariano / Vegetarian sandwich / Vegetarisches Sandwich (1a, 3b, 8b)   12
Hummus di ceci al curry, iceberg e barbabietola
Curry chickpea hummus, iceberg lettuce and beetroot
Kichererbsen-Hummus mit Curry, Eisbergsalat und Rote Bete

Patatine fritte con ketchup e maionese (3a, 9a, 10a)   10
French fries with ketchup and mayonnaise
Pommes frites mit Ketchup und Mayonnaise

i nostri dolci e gelati
Torta del giorno con pallina di gelato    12
Cake of the day with a scoop of ice cream
Kuchen des Tages mit einer Kugel Eis

Brownies al cioccolato con gelato alla Vaniglia Brownie (3a, 5b, 6a, 7a, 8a)   12
Chocolate brownies with Vanilla Brownie ice cream
Schokoladenbrownies mit Vanilleeis    

Gelati e sorbetti del giorno / Ice creams and sorbets of the day / Eis und Sorbets des Tages   
Per pallina / Per scoop / Pro Kugel        4
Con panna / With whipped cream / Mit Rahm      1

CHF

Tutti i prezzi sono in CHF e includono lʼIVA 8.1%.



caffetteria
Espresso    3.60

Espresso decaffeinato    3.70

Doppio espresso     5.90

Espresso corretto     5.60

Caffè tazza grande     4.30

Caffè tazza grande decaffeinato     4.40

Cappuccino     4.90

Latte macchiato     4.90

Cioccolata Caotina     4.80

Ovomaltina     4.80

Bicchiere di latte freddo o caldo   3 dl 3

Richiedete la nostra carta dei tè speciali
Fordern Sie unsere spezielle Teekart an

minerali e soft drink
Acqua MV naturale / con gas    4.25 dl 5

Acqua MV naturale / con gas    7.5 dl 7.50

“Tè freddo monte verità”    3 dl 5.50

Coca -cola / Coca -cola Zero    3.3 dl 5

Gassosa limone / mandarino    3.3 dl 5

Aranciata dolce    2 dl 5

Aranciata amara    2 dl 5

Ramseier, Apfel Schorle    3.3 dl 5

Rivella Blu / Rossa    3.3 dl 5

Schweppes Tonic / Bitter Lemon    2 dl 5

Succhi di frutta Michel pomodoro / pesca / pera / ananas   2 dl 5

birre in bottiglia
Eichhof Braugold   5.2% vol. 3.3 dl 5.50

Eichhof Birra Analcolica    3.3 dl 5.50

Calanda Panaché    3.3 dl 5.50

Erdinger Weissbier  5.3% vol. 3.3 dl 8.50

RudBir Verzaschina/Specialina/Cavargnesa/Amber 5.0% vol. 3.3 dl 7.50

vini
bollicine     
Prosecco Superiore DOCG
Brut Millesimato  
Glera Bepin De Eto / Conegliano - Valdobbiadene 2024 1 dl 8

bianchi
Chardonnay Trentino DOC  
Chardonnay Bottega Vinai - Cavit / Trentino 2024 1 dl 7

Preludio Ticino DOCC  
Merlot Chiodi Ascona / Sopraceneri 2024 1 dl 7.50

CHF

Tutti i prezzi sono in CHF e includono lʼIVA 8.1%.



Gewürztraminer Alto Adige DOC  
Gewürztraminer Kaltern Kellerei /Alto Adige 2023 1 dl 8

RIVIVO Ticino DOC  
Merlot Terre d’autunno / Lumino 2024 1 dl 9

rosato
Fior d'Autunno Ticino DOC
Merlot Chiodi Ascona / Bellinzonese 2024 1 dl 7.50

rossi
Cabernet Sauvignon Trentino DOC  
Cabernet Sauvignon Bottega Vinai - Cavit / Trentino 2021 1 dl 7

La Murata Viti DOC  
Merlot Chiodi Ascona / Bellinzonese 2023 1 dl 7.50

Nobile Montepulciano Riserva DOCG  
Prugnolo Gentile, Merlot, Cabernet Sauvigno Trerose / Toscana 2020 1 dl 8

Terra del Sole Rosso Ticino DOC  
Merlot Cantine Ghidossi / Malcantone 2023 1 dl 8.50

RIVIVO Ticino Merlot DOC  
Merlot Terre d’autunno / Lumino 2023 1 dl 9.50

Per ulteriori informazioni richiedere la lista vini

aperitivi
Analcolico bianco / rosso   10 cl 5.50

Crodino    10 cl 5.50

Campari Soda / Bitter   23% vol. 4 cl 6.50

Martini rosso / bianco  15% vol. 4 cl 6.50

Sherry Tio Pepe  15% vol. 4 cl 6.50

Cynar  16.5% vol. 4 cl 6.50

Pernod  40% vol. 4 cl 7

cocktails e long drinks

Aperol Spritz     9.50

Hugo Spritz    9.50

Campari Orange    9.50

Gin Tonic / Lemon    15

Vodka Tonic / Lemon    15

Whisky Cola    15

Bacardi Cola    15

Cuba Libre    15

Negroni    15

Americano    15

CHF

Tutti i prezzi sono in CHF e includono lʼIVA 8.1%.



allergie / allergy / allergie

In caso di allergie alimentari, si prega di chiedere informazioni ai collaboratori del servizio 
prima dell’ordinazione. Nella nostra cucina, contaminazioni incrociate non possono essere escluse.

In case of food allergy, please inform the service staff before taking your order. 
Cross-contamination cannot be ruled out in our kitchen.

Sollten Sie Lebensmittelallergien haben, werden unsere Mitarbeiter Sie vor Ihrer Bestellung 
darüber informieren. Kreuzkontaminationen können in unserer Küche nicht ausgeschlossen werden.

legenda menù / menu legend / menülegende

Proposta vegetariana / Vegetarian dish / Vegetarisches Gericht 

Proposta vegana / Vegan dish / Veganes Gericht

Piatto senza glutine / Gluten free dish / Glutenfreies Gericht 

Prodotto di origine Ticinese / Product from Ticino / Produkt aus dem Tessin 

dichiarazione di provenienza carne, pesce e pane
origin of meat, fish and bread / herkunft von fleisch, fisch und brot 

Per informazioni dettagliate su provenienze degli alimenti, metodi di pesca e produzione, 
è disponibile una tabella consultabile su richiesta.

For detailed information about the origin of the food, fishing methods, and production processes, 
a table is available upon request.

Detaillierte Informationen zu Herkunft, Fangmethoden und Produktion der Lebensmittel 
finden Sie in einer Tabelle, die auf Anfrage erhältlich ist.


